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Prancifci Mariani Viterbien. Bibliothec* Vatic. Scri- 
ptoris Grseci de HELLENISTIS in Adlis Apofto- 
lorum , contra Salmafium , Suicerura , OJearium , 
& alios . 

C Larifs. Claudius Salmafius adverfus Danielem Hein- 
Jìum , quod linguam LXX. lnterpretum , & Novi 
Tejìamenti Hellenijìicam appellati t , atque Hellenijìast 
inter quos feptem Diaconi , hebraos origine fuiffe dixerit ; 
tanto cum fajlu , & contenuti inveclus efl , ut omnes 
ejufdem fintemi* , tanquam ineptos , bardos , atque Hel - 
lenijìicarios ( fic ipfe appellat ) irridendo s , exfibilandofque 
traduxerit . Bum multi magno cum plaufu fecuti funt , 
fummifique , laudibus mira illius eruditione , & fama fa- 
ficinati , duobus libris infraudem indurli , alterum quo- 
rum Helleniftica appellavi » alterum Funus lingule 
Hel leni Ilice , tanta confidenti , oc jaftantia , ut alium 
libellum adjicere non dubitaverit , quem O/file^ium in - 
fcribere nonpuduit , additis etiam duobus verficulis , in 
quibus Jlultos dicit eos » qui Hellenijìicam linguam exti - 
tijfe defendunt: & veritus, ne fatis intelligerentur , latine , 
adjecerit ( Funer. pag. 226.) fe ipfum commendans : Di- 
gnum opus Herculis clava : nullum ille monilrum_. 
monftrolius madia vi t . Ita , quod credit fe projlrajfe 
Hellenijlas , Herculi feipfum comparai , imo multo pr*- 
fert . Quis non exhorreat hunc Herculem furente ni— > ? 

A . Ep 


k . 

£go fiatim atque in meas manta itti libri inciderunt , ab 
amico rogatus , quid fentìrem > non potui faccrc quin il - 
lud Martialis occinerem : 

Nuper erat Medicus , nunc eft Vefpillo Diaulus . 
Quis tnim ad tantam j affanti am non commoveaturì Quis 
non Jlupeat hominem dottuin , & eruditum linguam fere - 
tro impofuijfe , & cum accenfts ftinalibuì ducere ad fe - 
pulturam ? QUis non rideat Archiatrum nobiliffimuttLs 
cotti bufiti lingua offa fe inveniffe , & collegiffe jaciantem ? 
Veniamus nunc ad Salmafii reprehenfiones . ls Sacrorum 
Librorum fermonem nullo patto dici poffe linguam Helle - 
nifiicam contendit , quia nunquam ita appellata invenitur 
apud antiquos . At ncque Hellenifìicarii ditti funt ejus fen • 
lentia homines multi i & magni , dr tamen hoc nomine eoe 
appellavit primus . An ipfe inepte , atque invidiofe impo- 
nendorum notninum facultatem Jibi arrogati alios propriif» 
& ufitatis nomintbus uti non concedit ? Linguam Helleni - 
flicatn vocavit eruditijjìmtis Scaliger , qutm ideo laudai 
Aug. pfeijferus , nec rejicit Jo.Olearius , nec Boeclerus . 
Nolo catalogum texere dottijjìmorum hominum ejufdem 
fententia , ne videar in quafìione de voce, ut ajunt , abuti 
tempore . Satis erit fi Huetium , Calmctum , Drufium , 
Moduy , Lightfootum * Glajftum , Lamy , & Boffuetum , 
Salmefio opponam , unufquifque quorum cum eo potefl 
de eruditone contendere : audiamus duos pottremos . Ber- 
nardus Lamy in Apparar u Biblico cap.TX.. Fadla eft » in- 
quit , fpecies Schilmatis ioter Judaeos : etenim qui» 
graeca ubique notior erat, fuerejudaei etiam extra 
Alcxandriam » qui Yerftones graeca s Bibliorum lege- 
icnt in Synagogis* ideo dirfti Jiellenilte , & habiti 
defpeftui ceteris Judaeis , qui hebraeis Biblils uteren- 
tur . Boffyctuj vero in Hifior. 'Vniverfali ad am. Cbrì - 

jk 


j 


fii 277 • Hebrai ,fcribit , fecerunt (ibi graecam quan- 
dam linguani hebraifmis mUèam , qu# Helleniftica_, 
appellatur . Septuaginta Interprete* * totumque No- 
vum Teftamentum hac dialetto fcriptumeft . Ométto 
Card. Baronium , ad ari. 34. , Fleury , aliofique plurimo*. 
Non multis ante annis Gafpar Scioppius , ut notai Bor - 
tichius * aliique Viri celeberrimi , latina lingua auttures 
in variai claffes diviferunt, eifque atates ajfignarunt , e$r 
in auream , argenteam , aream , ferreamque difiribue- 
runt , qujum antea nemo unus hanc nomenclaturam ufur- 
paverit . Ideo ne infuni , inepti , phanatici cenfendi funt* 
ficut Heinfium , & Drufium Salmafius appellai , quoà 
Hellenijlarum linguam a reliquis graca dialetti* diflin- 
ttam effe arbitrantur ? Adde quod Salmafius eo vecordia 
abreptus ejl , ut neget Hellenifmutn in pluribus vocibus 
fiarepoffe Num in unico verbi barbarifmum gramma- 
tici ponunt ? Num In convertendo Dominus captivi- 
tatem in fola- voce Dominus efi graca confi ruttio ? Num 
quum canit Horatius : abftineto irarum , non fiat in u- 
traque ? Nefcit nwniTn&ou , Se eruùm^iv una in re_> 
nec concipi , nec dici poffe ? Ipfe Claudius Novi Teflamen- 
ti dittionem fatetur non effe pur am , quid igitur impedi- 
mento efi , quo mintis homines dotti ad hanc indie andam 
Hellenifiicam appellitent , ficut bifpanitatem in Jguinti- 
liani Declamationibus Philelphus, & Francifcus SÌfvius, 
Patavinitatem in Livio Afinius Pollio » in Hadriano ru- 
fìicitatem Senatus Rom. » & Cicero in Metelli laudatori- 
bus peregrinitatem notarunt ? Sed in hac quaftione , qua 
ad nomen pertinet , non efi opera pretium diutius immo - 
rari . V eniamus ad illam , qua ad hifioriam pertinet , & 

■ efi majoris momenti : 'Utrum Hellenifia, quorum in Attis 
Apqfiilorum mentiofit , Hebrai fuerint , qui grate loque- 
st> * ‘ Ai fin- 


rcntiir » an grétti , qui ad veram Religionem tranfieratif . 
Multi cum Salmafio feptem Diaconos Hellenijìas , aliofque 
grétti fanghini s effe volunt . Ego cantra excepto Nicola 9, 
omnes filios Abrahét fuiffe quolib et pignoro contendo . Ad - 
verfariorum argumentum pracipuum illud eft , quod 
Atiorum cap. 6 . Hebréti ab Hellenifiis diftinguuntur : 
'Ey tètro yoyyuo’ptòo tfS iyklwirui «fò? tfipcuttq : 
Fa&um eli murmur grascorum ( inOrig . 'ET^lwiròiv 
1. Hellenijlarum ) contra Hebrasos : atque hinc conclu- 
dunt : ergo Hellenifiét non erant hebrai , fed gr*c*Jlirpis , 
qui Chritii legem amplexi fuerant . Heic notandum, quod 
ipfe Salmafius pluribus in locis,préefertim Funer. p.226. 
fe / ciré fcibit ’E^lwità; àrro ity 'E fklwuè dipingiti, 
ut atticijì a ab atticis , & in Pnefatione famofi libri de 
Uluris , Hellenijìas non de gratis > fed de aliis interpre- 
tatur > qui grétce loquebantur . Quod repetit Ojfilegii 
pag. 34$. Si igitur grétcorum filiinon erant , idefì tfS 
ié-rup , rejìat > ut ejfent ex genere Abrahét . Atque hoc ut 
clarius pateat , Interpres Syriacus illud Atior. cap. 9. 
v. 9- Paulus difputabat cum Helleniftis , diferte expli- 
cat hoc patio : difputabat cum hebrétis . Et S. 3 Cannes » 
qui zrétcc fcripfit , ita locutus effe adnotatur in Codice^» 
pariter Syriaco num.xix. Biblioth.Vaticana feptingentis , 
& amplius annis ab hinc exarato , ubi fic notatur infine : 
Explicit annuncialo Joannis , qui Helleniffice locu- 
tus eff Ephefi . * Helleniftin de Hebrais 

grxcijfantibus dici docet Buxtorfius tfiquis alius harum 
rerum peritiffimus in Lexico Chaldaico . Quis enim igno- 
rar , nomen hoc Hellenifies ab iTktwi etymon habere » 
quod fignificat non grsecum effe , fed gr«cos imitar» y * 
Confulant Budétnm , Crifpinum f Schrevelium » Tufanum >- 
Scapnlam tJien. Stephanum , & quotquot tofyx d cam- 
po- 


pofuerUnt . Si ito igitur Diaconi , ut fatetur Salmajìus, 
HelleniJÌA erant » fateatur neceffe ejì , non fu ijje gracos 
origine , fed grtcam dialecìon folum ufurpaffe eo , quod 
in urbibus , ac provinciis nati , vel morati fuerunt , ubi ’ 
graca lingua ufurpabatur . Ideo S.Joannes Evang. cap.7. 
V. 3 5- nominat ifacmopàr iìklwcov . i. Jdc hxx q>b\a$ c* 
feavopf i duodecim Tribus in difperfione , ut notat 
Salomon Glajftus Philolog. I. 1 .fedi.2.pag. 1497., con- 
cedane Saltmfius in Hellenijìica pag. 220. 

Hebrai enim per totam ferme Afiam > ali afone Mundi 
partes difperfos fuijfe. folus ignorai , qui fecmdum caput 
AZI. Apojlolorum nunquam legit , ubi Judai ex omni gen- 
te » qutfub coelo ejì , recenfentur , quique nunquam vidit 
Jacobi Epijìolam duodecim tribubus ce IfeajTopa , ncque » 
S.Petri f SfacojopZt; 7 r api* tN poti ; . Pnetereo epi- 
jìolam ad Hebraos » qua etji credatur eorum lingua primo 
exarata , nempe Syriaca ; tamen a S. Luca fubito , aut , 
ut aliipntant » a S. Clemente in gracam linguam fuijfe 
converfam indnbitatum eli . AdhAc quid Salmafius ? Ju- 
d*i illi ex omni genere , inquit , collegi erant , fed 
major pars eo nomine appellabatur , quia erant Pro- 
lelyti , & Judaeorum legem amplexi fuerant. Verum , 
~ipfe dixit . Equidem nonnulli erant profelyti , & tamen 
ab Hebrais S. Lucas illos dijìinguit difertifftme eodenu -> 
capite 2. Adi . > ubi inter alios enumerat Cyrenen fes, Ju- 
apeos » de Profelytos , quos S. Chryfojìomus illos effe aiti , 
qui Colente * dicuntur ( in Adi. c.i 7 .v. 17.) quia Judau 
ut notat Homilia de S. Peniecojìe Traemtf f JVi- 
twapfiipot tira*, i. ubique gentium difperli erant» 
quartini multas recenfet Philo in Legatane ad Cajum ; & 
Rex Agrippa apud Jofephum lib. 2. de Bello Jud. Od ydp 
tori yn$ o/tttpufHt Npot , » fin poi' putì vpi- 
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n'p om . ì. non ed in terra habi tata popuhis » ubi por* 
tionem vefiram non habeat . In Jola Aigypto Hebrao- 
rum decies centena milita habitaffe tejìis efl idem Philo 
in Flaccum . An de Profelytis follicitus erat Agrippa , 
art de advenis loquebatur Chryfoflomus, & Philo Judausì 
Major pars , ai t Salmafius » erant Profelyti . Sed hoc 
ripugnar Script uro. , & SSPatribus . P bari fai profeto, 
qui maximum legis Jludium, fervoremque prafeferebant, 
ac terrai , & maria circumibant , vix faciebant Profe- 
lytum unum . Matth. 23. 1$. Ahi hebrai id fibi fas ejfe 
non credebant , ut ait S. Cyrillus : c%*yèi&cu aTkoyanr* 
nv vófxov , «x eirtyxbmvr Iw . Adde quod libros legis 
gens Judaa , ut notat S. Augttjlinus 1 . 2 . de Dottr. Cbrifl. 
c. if. ceteris populis vel religione , vel invidia pro- 
dere nolebat ; Et S. Àmbrofius l. 9. in Lucam : Nullus 
antequam Chriftus » nationum populos vocavit ad 
Ecclefiam . Idem ajferit S. Gregorius in Homilia , qua 
ìegitur Fer.v. Quadrag. Ideo Clar. Millius , aliique illud 
cap. 9. Att. Dii putabat cum graccis explicant cum he- 
braeis Hellenizantibus ; Adduntquc rationem , quia non- 
dum gentibus prsedicatum erat Evangelium . e Onde 
igitur habet tot profelytos adeo excellentes Salmafius , Ut 
ex iis feptem eligerentur , atque hebrais ipfis antefer- 
rentur , quibus promijjìo fatta eji , &propter quos pra- 
cipue Chriflus carnem induit ? Non veni nifi ad oves , 
quse perierunt domus Ifrael » Matth. 15. 24. Quis ve- 
ro tanta eloquentia > & virtute praditus extitit , qui 
tot gentes adfubeundum onus legis , $ ir% zstofilw acer- 
bijjimam induxit , id quod nec illius a tatù he b rat » ruc 
• patres eorum portare potuerunt » ut iegimus Att. 
cap. iy . prafertim cum falus fola fide in Chrifium ven- 
turum acquiri potuerit ì Tanta ne foccunditate donata 


Ancilla , quae in fervitutem generar ( Gal. 4. 28. ) 
ut Libertino s , Alexandrinos , Cyrenenfes , AJìanos , alio/ y 
que vera Reltgionis filips pareret , quod folis Chrijìi di- 
feipulis , idefl filiis libere . filiis promiilionis ( Galat. 
ibid. ) per Spiritum non fervitucis , fed adoptionis 
filiorum refervabatur ? Roman. 8, 15. Salmafius quinti 
• vide r et hunc tam grandetti Profelytorum nttmerum diffi- 
cile perfuafu per tot regna divifum , quibus S. Petrus , 
&Jacobus miferunt Epifìolas, ( OJJìl. pag. 328. )fatetur f 
in omnibus iis regionibiis linguam groc aiti fuiffe ufurpa - 
tam , fed negat in Synagogis . Ecce tibi aliavi Jìropbam , 
Audi amia quatti afferai cauffam . Quia plurimi ex iis , 
ait , hebraice feiebant haud minus quam Paulus . Ri- 
fum teneatis amici ! Qui Syriacam linguam callerent , 
erant prefetto multi , fed qui helraicam , quos S. Chry- 
fojìomus */ 3 pa/*$ . i. profundos hebraeos vo - 

cat , paucifjìmi vel inter Ifraelitas , quod ex Efdra no - 
tum efl , atque ex Jlupore hebroorum , quum in Tempio 
Chrijìus lfaiam imerpretatus e fi . Quin imo multi flint, 
inter quos Huetius in DemoJìr.Evang., aliique apud Baf- 
nage , & Fabricium > qui ajferere non dubitant , & ar- 
gumentis probant , ne que Jofephum , neque Philonem In- 
door um facile dottiffimos Mofis , & reliquorum Propbe - 
tarum libros intellexiffe ., Veruna ficut nullum argumen- 
tum bone in rem de more Claudius offerì , ita nec ullatn 
confutationem opponere opero pretium ejl . TJt tameng 
magis magifque in aperto fit hujus hominis in decidendo 
inconfulta facilitar , audiamus Tertullianum » qui tefla- 
tur, hebroos palam lettitaffe LXX. Interpretes ,quod non 
ignorai Salmafius inFun. pag. 89. & alibi . Addo quod 
S. Jujìinus in Palofìina natus tandem verfionem in Syna- 
gogts fervatam affrmat , quod propter Jufiniani No - 
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vellam 14 6. inficiari non potuìt ipfe Fun.pAg.gi. érquia 
jam faJJUs fuerat Syriam Palasftinae propter diuturnum 
Macedonum Imperium , ut ait in Hellenifiica pag.121. 
totatn grascos occupale ; Quod idem ejì acfateri t Ju- 
daos Palafiina Hellenifias exjìitiffi . Quid quod ex Tal- 
mud indiibitatum ejì , ut jam attigimus , Cafaraa iu^t 
'Urbe principe Sacra Bibita quidem , fedgraca in Syna- 
gogis fui (fi lecìa ? Quam leftioncm , quam Hellenijlicam 
vocat , quum R. Levi vehementer improbaret , R. Iofe 
refpondit haud aliter fieri pojfi , quiahebraice non in- 
telligebant . Hac refert Buxtorfius in Thefauro Rabbini- 
co , qui defuo etiam addit : ergo grasce facra legere in 
Synagogis fuit permiflum , quod a mulcis negatur. 
Et Salmafius cum fua confejfione , & confcientia conjìri 
Plus teneatur , tamen exultat , atque illudit adverfarios , 
nec unquam ab hoc enthymemate fife explicat : ìAlwi&v ». 
a quo Helleniftes dicitur » fignificat grascos imicari , 
ficut Hellenifmus i 7 klwt<r(xò<; l. 2. Machab. v. 13. voca- 
tur nefarium Jafonis fcelus , qui multos hebraorum ad 
gracum ritum ini ròv iAlwtxòr %apeuTÌ!pa. transfer re 
aufus ejì . Ergo Hcllcnifìa loquebantur grate quidem , 
fed grati non erant . Barbari Ambraciota , quum in Ar- 
got Amphilochium recepti fuerunt , gracornm linguam » 
morefque didicerunt : de iis Thucidides fcribit » quod 
i)klwi&nrctv , idejl hellenizare dotti funt, novumque 
induerunt nomen , non retinuerunt antiquum . Quis 
enim Judaum , qui Chrijìianus faPfus fit » hebraijìam 
appellaret ? Omnis , fcribit ipfe Salmafius Fun.p.258. 
qui grasca utitur lingua cum graecus non fit origine; 
i^lwtr ti; eli , ficut Jonicus «Vr/x/s-i»? dicitur , fi re- 
litta vernacula lingua fcribere maiit attice . Hac ver- 
ba Salmafii » quam male fibi confiet » & quam adverfan- 
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tra effutiat t manifefiiffime demonjlrant . Si igitur Pro- 
fitti nonfuijfent hebrai , non grfcijfantes , fid hebrai- 
zantes appellare debuijfint : Judaorum enim ritus fer-r 
moremque dìdicijfent : Sicut Paulus cantra Petri fimu- 
lationem dijfircns Gal. 2. 14. Quomodo ait , cogis 
gentes judaizare , ìouS'o.iUfitf ? Solo hoc excmplo tota hac 
controverfia dirimitur . Scd veniamus ad argutias Sai - 
mafii , qua ali quid ponderi* haburffe vi fa funt quibiifi 
dàm , fid leviores flint funereo pulvere , & fragiliores 
ojfibus exujìis . Prinium , quod jam attigimns illud e fi, 
quod cap. vi. Aclor . fic legimus . ’E yinro yoyyuerftò^ 
i)klwt7cjr 7 rpò<; ra$ i 0 pou»( . i. Fadtum eli murmur 
graecorum , feu Hellenijtarum , contra hebraeos . Hoc 
in loco Hellenifia » inquit Salmafius , dijlinguuntur ab 
helrrais . Quii it inficiai ? Ergo , addit , HeJleniiias 
nonerant hebraei . Congerie etiam aliud eròtpnrfia. ex 
Cap. xi. v.iy. ubi S.Lucas narrat difcipidos difperfos 
pòfì Stephani cadérti perambulajfe variar provincias ufi 
que Antiochiam nemini loquences verbum nifi folis Ju- 
daeis {fic refert Salmafius , Jìatimque adjungit , ) quof- 
dam ex ipfis Cyrenenfes , qui erant & Cyprii , An-: 
tiochiam ingreffos non Judaeis folum , fed etiam 
hellenistis verbum Dei praedicafle . Heic accufan- 
dus efi Salmafius , quod Sac. Scriptura verba interpola - 
rit. Nam illud nifi folis Judaeis > fed etiam Helleni- 
fti snonitalegitur » fed fxviJ'tri XaXouvrts , eì fui pò* 
eor Ver fu infequenti profitto narrat ur , quod 

Cyprii , & Cyrenai aliquot introeuntes in e Vrbem allo- 
cuti funt Hellenifias . Fraus igitur , & fallacia in ver- 
bi* nifi folis Judaeis , & in fed etiam , manifejle appa- 
ret . Veruni hàc in prafenriarum pratereo . Refpondeo 
. igitur : Sudai in primo > & ficundo exemplo * difiin-, 
• * f B • * guun- 
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guuntur fané ab Helleniflis » fed ajo difcrìmen noti effe « 
quod effent diverfa origini s » fed quod dzverfa lingua ute • 
rcntitr , contrariifque opinionibus imbuti effent . Et con- 
tra Claudium hoc torqueo enthymema , ut primo intub- 
iti nofcatur , quam infirma fit tllius argutatio . Sudai 
fitpe in Evangelio Phariftis opponastur : Ergo nt Pha- 
rifai non erant hebrai ? Aftorum cap.ix. v- 22. legitur 
Paulus rt 'lov^auug confundebat Judaeos: 
muti Iudaus non erat ? Num murmuratio contra aliquem 
diverfitatem generis facit » & difputatio minime ? Alia 
txempla praferrtpoffem % fed unum addarn e x Matt. ivi.. 
v. 14. ubi Chriflus Apojlolos interrogai : Quera dicunc 
homines elTe filium hominis ? At illi dixerunt : alii 
Joanncm Baptittam .... Yos autem quem me effe di- 
cicis ? Rei pondens Simon Petrus dixic: TuesChri* 
ltus &c. Vide re poterat heic Salmafius oppofìtos fenfus » 
interrogai iones diverfas » contrariafqitè opinione s t ima 
ipfe Chriflus difcrevit difcipulos ab aliis hominibus , ut 
natat S ■ Hieronymus in hunc locum . Num Apojìoli non 5 
erant homines ? Sicui tamen hoc fatis non efl , addante». 
TrapetSaypx fimillimum ex cap.ix. Aólor.v.26. Saulus 
cum veniilèi in Hierufalem , tentabit fe jungerc di-: 
fcipulis, &OMNES eum timebant . . Barnabas au- 

tem apprehenfum illum duxit ad Apoftolos. An Bar- 
naba s Chrifli difcipulus non erat ? Sed hac Claudius > 
tjufque focii non medi tantnr . Afferamus itaque Athenai 
locum , in quo ipfe magni f ce fe jaclai , nec'tntelligit ftbi 
effe contrarium .. Ille eruditus Naturalità difìinguit Phi- 
lemonem , Menandrum , & Lyfiam ab Helleniflis tritai- 
£voir . llli àpyvpapara , xpvredfxxr* , d) xctXzupa- 
ra dicebant , qua ùpyupouv zòo-por , xpvrotui , \ aXr 

zojju Hellcnizontes appellabant . Heic nojier Claudius . 

con - 


contenditi Hellenizontas ,feu Mette mfias eos greco* effe , 
qui tlegantiffìme loquebantur , quta HelUnifinus preci- 
pua laus efi in Scriptoribus : Et kvejudtcat equo . Ad- 
dir preterea , Hdlcnifmum effe perfeHtffìmum fcribendi 
genus, quia Rhetores , & prefcrtim Apbthonius lib. 6. 

. inter Oratori* laude s illum in primi s requirit : adeor* 
quinti in Sac. Bibliis fermo fu Syriafmis , •Ugu'tot’raij- 
,nis refertus , ut ipfe contenda ( dtfntiente t amen CI. 
Schivarti» , Oleario , ) '* mtnt nifi infantentt ve- 

nire poffe in mevtem putat , Sac. Scrtptores fuiffe 
poffe dici H^nijlae , qui fermane Vili, atque inelegante 
ufifunt . Veriffmum efi,Hellemfmuin in primis Rhetores 
fui* difcipulis inculcaffe » qui ntc Attici , nec in Grecie 
nati erant, fieni ijtfe Apbthonius tefie Fabricio Bibl.Grec. 
lib. 4. Sed quotujquifque ad eam laudem afpirabat ? Qua* 
re CUudius. Jìudiafiffmos quantum volete fibijwgat Hel- 
lenizontas , atque elegantijfimos fupra nórpot dpyvpou», 
$Xpurotw,nuin aureum , atque argenteum dicendi genus 
Dcmofìhenis , Theophrafii , & Xenophontis equare pote- 
rai ? Quando igitur proporiit Atbeneus phrafin illorum 
fummorum hominum > & Hellenizonton, idefi , eorum , 
qui illos emulabantur , folum indicai dizioni* differen- 
ti » non elegantie palmam tribuit tìelleniflis . Quis 
enim , ut Menandrum , & Philemonem preteream 
Lyfia elegantior unquam extitit * aut effe potuit , quem 
venujìifftmum > & politiffmum cenfet Cicero , quem 
Dionyfi Halicarnaffeus * dmun; aprror xa- 

tóva appellava , quem Quintili ami* evegantem . & p' r “ 

• fefttim vocat , & Snida s de co fcribit , quod **&*?<? 
Tifi <ppdr**i /xipnrlw orXUé ’leroxparac. 

Photius pariter commendai ittius iroTMw rliu aa&epo- 
Ture , *ì tivier . Julius Pollux ab Imperatore M.An- 

B z tonino 
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.tonino Magifìer dLyXarrietifiliofuo datuSyàpyvpaftaraL» 

-frpvvù (tetro, » $ ■/oKxoùttoret recenfet , fed dpyupùr , 
Xpuero'juu » #) yetXto'juij xéa-uor ignorat . Quare Helleni - 
Jìa fape a bene loquendo procul aberant , fiditi Strabo Ca - 
res x*x*$ iTklwifytTcti ; , idejì malos Helleniftas fro- 
"••nciat , <|tti rf/i*w <*/> Homero fi(tpfi*pó<puroi ditti [unt » 
ut nota» Rnchartm lib. i. cap. 7. Cban. Pam Clandiuf filo 
Jtbi gladio jugulanJius e fi . Hellenijla non ypvreJftxra, , 
nec àpyvptìftaro ufnrpabant » Je<i ypvtro'JM xóerfto» , x) 
àpyupouu : Sed ita D. Paulus locutus ejì in ep. 2. ad Ti - 
moth. cap. 2. v.20. rtiv» ypvrà , $ dpyupZ : D. Patt- 
ila ergo erat Hellenijìa , ergo etiam ceteri Apojìoli Hel - 
leni]}* igittir erant hebrai , ergo reliqui etiam Apojìoli . 
Veteris quoque Tejiamenti Interpretes , qui certe fucrltnt 
ludai , eadem pbrafi ufi flint . Legimus in Exodo non fe- 
mel 0-xilun xpura , j^apjt/pa, Jicut cap. 3. v. 22. , & 
in lib. Regumbis , terqiie » ut lib. I. cap. 6. v. 8. , & 
lib. 2. cap. 8. v. io. > & lib. 4. cap. 25. v.iq,. Kó<r(tow 
vero £pt/<rotu» Eccli. cap. 20.V.21. & Machab.c.i. v.22. 
& lib. 2. cap. J. V.3. xpuràiv xóruuv tJcA«pt 4 «C . Còn - 
dudendum ejl igit ur, Helleni jlas extitijfe LXX. Interpre- 
te s : Ergo Hellenijìa fuerunt Hebrai . hnitatores igitur 
f uer Un t grati Jermonis ,fed minime Hellenes , ideft gre- 
ci . Et ideonos figuram Hellenifmi dicìmus » qMftm Syn- 
t'axim gracam latini ìmitantur , ut major horutn eft 
caricas > & alia Jìmilia . Nonne intelligenti hac fatis 
flint ? Et tamen Salmafìns acrius injìat , ac Theocritum 
opponi t , qui Idyllio XP. mulieres quafdam Syracufanas 
inditcitfpettantes Alexandria fejìum Adonidis , qua cum 
a quodam illuderentur ob hqiielam TThctrur Povera» , fé 
aperte Syracufias effe / affa funt , fed Corinthias origine , 
quare ita refpondent ; Pupi r Pi» P’t^tri roì$ cTap/itrrvr. 
'• si Ergo , 
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Ergo » Alt , fi Doride sfemintt fapi^HP dicuntnr , etiam 
de iis, qui in gratti a nati funt poteji ufurpari ilknvi- 
£«r , adeoque veros gnecos pojfe appellar! Hellenijìas . 
At homo erudii ifftmus non cogitar , vel dijfimulat Sy- 
racufanas Mas £ «fap/cPo; , dr Koptr&iete avco&tr, 

ut poeta ipfe loquitur , j«r* Sapi^ar dici, quia dorica 
dialetti! s non erat Sic idi s propria ,fed pojl adventum Pe- 
loponnefiorum.ficut latina, pojl quant fubatti funt a Roma- 
ni s , adfcitafuit ab iis . Trinacria enim non modo tri- 
bus promontoriis , verum etiam tribus incolarum gene- 
ribus efi Celebris , & ideo trilingnes ab Apulejo lib. li. 
ditti funt , quod etiam Taubmannus obfervat ad Prolo- 
gum Mene chini , qttum Plautus ipfum Siciliffantemfin- 
git in fcena lllyrica , quia Comxdia , cujus precipua, 
per fona Siculos reprafentabant optime , ut notai Salma - 
fius idem OJJilegii pag. x 13. , Sicilijfare dicìtur . Hac 
tam clarafunt , ut intelligere non fatis poffun , quo pa- 
tto Claudius tam male Heinfium acceperit , nifi quod for- 
te inter fe aliqua fimultas , feu amulatio intercefferit 
( quod ex e pi fi. Leon. Allatti facile poffem ojìendere) qua 
tot flatus ipfi excitaverit , tantamque bilem commoverit, 
ut perfpicacijjìmum illius ingenium excecarit . Certe 
nunc Viri eruditi Salmafii opinione pojìhabita , contra- 
ria adharent , ut in principio vidimus , conceduntqne , 
Alexandrinos hidaos Hellenijìas fttiffe dittos > eofque non 
folum in Regia RJrbe , verum etiam in aliis , atque in 
ipfa Metropoli Hierofolyma habuiffe Synagogas , quod 
Claudius inficiari non potuit Funer. pag. 190. ubi verfio: 
ri*> lux. legebatur , quia hebraice , inquit , non no- 
rant . Barn iflterpretationem ideo Hellenijì* prafertim 
Jhgyptìi fummopere amplexabantttr , quia atittore Pto- 
lemao Rege fatta fuit > adeoque illis cordi erat , ut anx 
x nuum 
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nuumfejlum inftitucrint prò gratiis agendis Deo % non 
Ptolemais , ut delirat Salmqfius t iv Rapini rcu-rit rp 
Sta , fcribit Philo in vita Mofis , ob tantum beneficium . 
Hacde caujja Hebrai @aSètq , &prater aquum religitfi , 
Jicut de R. Levi adnotavimus , lectionem ejufmodi in 
Synagogis agre ferebant , & angue pejus averfabantur , 
tìellenijìas vero haud aliter » quam Apofiolum , tanquam 
profanos , à7roruuuay*>yuc , atque » ut ait Latny , ve- 
lini Schifmaticos ne afpicere quidem fuflinebant illiy quos 
./SoL$(*cì/ 3 pouut$ . i. profondos Hebraeos appellai Cbry- 
fojlomus Hom. 20. p.169. edit. PP.S. Mauri, ob penitia- 
rem cognitionem he br aie a lingua , non quia ab origine 
ArixaStr , ut contenda Salmafiiu , tales erant . Sic fi*. 
Sèiar xapSlctr , Hierem. 17. v. 9/OpSpu fiaSiog Lu- 
ca XXIV. fiuhluo fiotSèlav apud lfaiam , non origini refe - 
runtur * fed fignificant profnnditatem , modumque txi - 
mium . Audiamus S. Chryfo/ìomum , cujus verbis fui- 
fcribunt Theophylaftus , Oecumenius , aliique in HomiL 
laudata ad illa verba Aft. cap. 9. v. 29. iXdXee yrpò$ wq 
i)klwtrei$ % fic commentatur : iAlwtràs w'$ t '/klwtri 
tpStyyopirut; Xtyei . mn erpoèpa roptSf . ixètrot 
yetp aAoi oì fittSu; i /9 peti 3 1 aJ» tSètp dune ( Paulum) 
4 Si\n/rcu> » idejl , Helleniftas grasce loquentes appel- 
lat, idque Tolde fapienter ; illi enim olii profondi he- 
brasi neque afpicere Paulum volebant. S ed nullibi tam 
manifejìe Claudi m fuat technas prodit > quam ubi deeli - 
nate fatagit illud telum » quod ex Nicolao diacono contar* 
tum eft , qui Profelytus Antiochcnus dicitur cap. 6. 
Aft. £)uare , inquiunt , Profelytus hic cognominatur , 
fi omnes ex fententia Salmafii erant Profelyti ? Hac ex* 
ceptio t ut ajunt , firmai regulam in contrarium . 
It nihil territus Fun. pag. t z. » ita , inquit , cogm * 
1 mina * 


minatiti efi quia folus unni ab Antiochia : deliqui illi 
hellenifi a quidemfuerunt,fed Hierofolymitani . Janrqnif- 
que videt quem infarti fit Hierofolymitam advenam , feu 
fnfelytnm dicere . Sed hoc non ur geo . Inter illot feptem 
adnumeratur etiarn Phtlippuj Diacotuu ex Cafaraa , ubi 
domum , & filiai habebat , ut legimut Acl. cap. 2 j. , 
& confirmat Eufebiiti i 33. , & Hieronymui in E pitto- 
phio Pania . Cur igitur i.Lucai non fcribit Philipp un 
advenpm Cafaraenfem > ficut Nicolaum advenam Antio- 
che num appellavi ? Quid quod fi Hellcnifia hebrai non 
erant , illud mttrmur ex contemtu in Mitùflerio quoti- 
diano viduarum . Jìatim , & nullo negotio ab hebrais » 
comprimi potuijjèt . Voi , reponere poterant , voi grata 
progettiti , & cdlopbyli , qua fronte pares effe , ac cer* 
tare nobifeum audetii , qui fumui ex femine Abraha > 
Praclare vobifeum aflnm arbitraminor » fi divina legit, 
& Myfieriorum participei fteimus quos ut profano s 
ab ipfi Templi veflibulo procul effe oportebat * Sed redea - 
ntus ad feptem. Diacono s . Stephanus • inquit Salma- 
fini, Fnn.pag. 86. ut hel leni Ila graice inteJiigebat, 
non hebraice , eratque ex helleniftii „ qui a Judaifim 
defeiverant .■ Ex profelytii igitur effe contendit . Sei 
illa verba , qutbut in conciane rifui efi Aff. cap. 7. » 
atJ'ptf djokf ai , Viri fratres , ó 6eò$ wetrpì 

tìfici* , Deus apparuit Patri coltro Abraham . yivte 
ùfxòSv genus noltrum , & alia ejufinodi , qua pracipuc 
fms perfecuvores tangebant , tutti Stepbanutn » tum helr 
lenifias illoi ex hebraortim Sanguine fuijfe luce clarini 
demonfirant . . . 

Quo enim puffo ex ethnico Chrifiianus faclui » & 
hebraorum Synagoga renunciant * jUt vnlt Salmafiui » 
idtji curri hebrah nulla cognati one conjunttui , tum Ab- 
• ' raham. 


braham > tum altos P atri archas' appellare Patres potai /- - 
feti An quia illos f idei in Cbrifium velati parentes agno - 
fcelat ? Ve rum Protomartyr Patres vocat etiarn » qui 
noluerunt obedire Deo , & Moyfi , cap. 7. v. 39. ’Qt/x 
iSiXvaritv u 7 rn'xooi ytyt&eu oì jrareptf ti/Jiàip , nolue- 
runt obedire Patres noltri . Hi fcelefìi non poterant 
dici parentes in Fide : confequens igitur ett , Patres 
fuijfe ditto? folinn propter fanguinis conjunttionem . Ergo 
Stephanus erat hebraus. Refìat , ut de Libertini ^ et 2 am 
videamus , an veruni Jìt fuijfe gr «tea flirpis , ut de mo- 
re Claudius afferit animofius , quam verius . Hi Hie - 
rofolymét Synagogam habebant , & grtcis Bibliis uteban - 
tur , quia ex iis erant , quos Romani fub Pompejo vittos 
pojìea libertate donarunt , ut plerique omnes lnterpre • 
tes adnotant cum Chryfojìomo Hom. 21. pag. 169. Maur. 
Si ergo hi erant ex genere Abraha , quis non concedet , 
r os omnes , qui cum Protomartyre difputabant » fuijfe 
m kebneos ? Audiamus Oecumenium : \if 3 *pr 7 pot oì rcZv 
’Peofaoucov à7rtXtv^tpo/ Xt^orreu. uxovuu J ' ìxu x) aA- 
Ao/ 7rohXoì fattoi ifa àXXoJ'ctTrùr ttÓMuy , x) a-iwayat- 
yd$ tl%ot , ir*a 1 cf« rcr tófxor àvcLyiyttocrxt&eu . i. 
Libertini dicuntur Romanorum liberti : habitabant 
autem ibi ... ubi legem legere oportebat. Audiamus 
modo Philonem De legat. ad Cajum : rripav rou rtfiiptu% 
TTOTAfXov , fxtyaXx; rXt; 'Pùfxtte à 7 TOTOfJilwxcrBxo(Atytw, 
x) òixttfxìplw Trpòi ’lufcuatt : Trans Tiberini fluvium 
magna; Roma; portionem detentam , Se habitatam 
a Judreis . Zìnde Martialis 1 . 1. Epigr . 42. 

.... Tranftiberinus ambulator 
Qui pallentia fui furata fraétis 
Permutat vitreis 

At qui nam erant hi Judai , nifi illi > quos Oecu - 

menius, 


& C JZ^°/ lomas a PP elUt Romantrum liberto* 
In mantbus eft Philo: euxfxdXc.ro, ydp ei x $ t ', Tt; ^ • Ir * . 

*<*r **ro * xTiraf**,», àXeo^ep^ra, . ijureb-iii 
enim in fervitutem redatti, & dutti in Italiani, a pof- 
fcfforibus liberta te donati funt. Eat nunc Sabnafius, & 
Clamct , hos libertos fuijfi gntci generis Fun. pai lo T 
Exclamet .‘Libertini illi non fuerunt Judaii , fed hel- 

en,ft * * lud * os ** Philone , aliifque vidimus. 

exttujfi Hellenifias Salmafius concedit . Quid reflat 
tgitur . nifi hellenifias omnes fuijfi ludaosf la,n vero 
efiendamus, Alexandrinos , Cilices , Cyrenenfes , & A - 
fi^os ftajfi tales . In tota JEgypto , aliiCaue reeìn 

n aìtu ll J l °r h ? bit fi e * Ptolem *“ fr afe r tini tradurti 
Jhturlofephus l a centra Apion. Quin etiam in Sardi - 

Tacttus l ahofque plurcs aliò, Suetonius in Tiberio 
qu$s omnes fuijfi ludeos deplorai lofephus • l 18 De 
Mia Mqucu+éZcoeUfyrileadem 
™ 'ì 'ap. Z.& 3 M forum mentionem ìttrum aftuM 
^ eD,fe ^ticchi*. a/r , erant Pro! 
leiyti, & de more fr obat argumaUaHmt , fi fuperi, 

tZ P • Hel,eni,te Antiochi^ Z, 

erant Profelyt. , quia Nicola* ,j H , Qve, pio febea, 

y« : erg. eeiam Diaconi illi cju, fidi . FeJpiZ 

hm non m.ror eoeos ejeu litro, fiatante, àc- U M^f„' a{t 

diflerendi nc t irono, qnidem ignorane , 

l l r n<m P‘ universale non 

et conlequentia , ipfi nunquam addidicie . 

mcndTn olii, non dii , fid , or . 

“ ' M,a ' ì uai Claudi* magno cum fra, ore con- 
inoli C Zn iU “ ' St t tm ' llÌ “«»»'• • 

rum h ellenica il Ant ‘rn^?*, t n t ni,: Nomina ilio- 
»n heltenica ed mamfejie declarant Seephanu , , Pbilip- 

pus. 


'<1 


'Diq 


-.OOOlc 


, pus , Prochoros , Nicanor » Timon » Parmenae % & 
Nicolaus . Profitto hominem acutiorem vidi neminem » 
quam Salmafinm . Facere non pojfum » quin dem manus 
vittas argumento tam efficaci , mirorque illius mode - 
Jiiam , qui folum illos feptem enumerare contentus re - 
liquit Petrum > Paulum » Andream > Bar-tolomaum , 
Marcum » Lucam , feu Lucium » Philippum , Thomam 
Vidymum ; & ex lxx. difcipulis , quorum paucos novi- 
mus y Sojihenem , Andronicum > lunium > Nigrum » L«- 
cium Cyrenaum , Mnafonem > dr Arifiodemum : inter 
nomina id atatis Agrippam cum uxore Berenice , JEr 
neas » Alcimus > Antiochus , Antigonus » Alphaus , An~ 
tipas y Antipater > Apollo » Apelles y Archelaus . Heic 
quot Arifìobulos , quot Alexandros enumerare poffiem 
hebraos ex fola prima littera Alphabeti ? Sed quid ago ? 
infine libelli jam fumus . Legat qui plura videre vult> 
FI: Iofephum , & Philonem, qui cum aliis fexcentis gra- 
ca nomina habent . Ergo hi omnes non hebraici fangui- 
nis erant , fed Profelyti . Vicit Salmafius t convocet li • 
bitinariot » pollinttores y fandapilarios » vefpillones » 
ducat jam funus , pyram accendat > Offa colligat > cineree 
recondat Lingua Hellenifiica , ut in fuo Nofocomio fint 
contra Hellenijiicariorum infaniam pharmacon A?n- 
i'oroe . i. Antidotum . 



